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RESOLUTION OF 1HE BOARLD OF DIREGCTUOR,

Can cw/Pursuarif to:

- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Qubc HoOi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van
ban huwong dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 aclopted by the National Assembly on June 177
2020 and quiding documents for the implementation;

- Luét Chirng khoan sé 54/2019/QH14 duoc Qubc hoi théng qua ngay 26/11/2019 va céc van
ban hwéng dan thi hanh;
The Law on Securities No 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26,
2019 and quicling documents for the implementation;

—  Nghi dinh s6 155/2020/NP-CP cta Chinh phd quy dinh chi tiét thi hanh mot sé diéu cua Luét
Chtng khoan ban hanh ngay 31/12/2020;
Decree No.155/2020/ND-CP adopted by the Government elaborating some arlicles of the Law
on Securities on December 31%, 2020;

—  Diéulé Cong ty Cé phan Tap doan Péu tw Pia ¢ No Va (‘Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Campany’);

19" 2022 Re. Approving the Plan on issuing shares to increase the equity capital from th

owner's resources in 2022 (maximum expected execution raie 1:0.25) ("Resolution Mo, 107),

—  Nghi quyét cua Hoi dong Quan tri (‘HPQT”) Céng Ty sb6 79/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay
20/06/2022 vé théng qua viéc trién khai Phuong én phét hanh cé phiéu dé tang vén cé phéan
ttr ngudn vén chi sé hivu ndm 2022 (“Nghi Quyét 79);
The Resolution of the Board of Directors (“BOD”) No 79/2022-NQ.HDQT-NVLG on June 20",
2022 Re. Approving the implementation of issuing shares to increase the equity capital from
lhe owner’s resources in 2022 (*Resolution Na. 797);

—  Nghi quyét cia HPQT Céng Ty sb 96/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 19/07/2022 vé théng qua
viéc dang ky tdng vén diéu 1é cda Céng Ty;
The Resolution of BOD No 96/2022-NQ.HDQT-NVLG on July 19" 2022 Re. Approving registe:
fo increase Company's chaiter capital;

- Bién ban hop HPQT Céng Ty sé Gﬁ./QOZZ—NQ. HPQT-NVLG ngay 0(/ £ /2022;
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PIEU 1.
ARTICLE

The meeting minutes

,,,,,,,,,,, 2022,

of the BOD of the Company No ...

/202

QUYET NGHI
RESOLVE

2-NQ.HPQT

WNVILG dated

Thong qua viéc didu chinh mét sé ndi dung tai Bidu 1 clia Nghi Quyét 79, cu thé nhu sau:
s 1: Approving the adjustment of some contents of Article 1 of Resolution 79 as follows:

Néi dung trwérc diéu chinh/Conie

nt before

adjustment

Néi dung sau diéu chinh/Conient aiter

adjustment

Tdng s6 cb phiéu
da phat hanh
[ssued shares

1.949.779.664 (Mot ty chin
trdm bén muoi chin triéu bay
tram bay muoi chin nghin sau
tram séu muoi bén) cb phiéu
1,949,779,664 shares ( One
billion nine hundred forty-nine
million seven hundred and
sevenly-nine thousand six
hundred and sixty-four)
shares

Téng sb6 cb
phiéu da phat
hanh

Issued shares

1.949.833.809 (Mot ty chin
tram bon muwoi chin triéu tam
tram ba muwoi ba nghin tam
trém 1é Ch/'n) cb phiéu

1,949,833,809 shares ( One
billion nine hundred
nine million eight hu

i(?l"-/--
ndred

and thirly-three  thousand
eight hundred and nine)
shares

Tdng sb cb phiéu
dang Iwu hanh
Outstanding
shares

1.949.779.664 (Mot ty chin
tram bén muwoi chin triéu bay
tram bay muwoi chin nghin sau
tram sau muwoi bén) cb phiéu

1,949,779,664 shares ( One

Téng s6 cb
phiéu dang Iwu
hanh
Outst

shares

anding

tram bén muwoi chin triéu tam
tram ba muwoi ba nghin tam
trdm 1é chin) cb phiéu
809 shares

1,949,833, ( One

1.949.833.809 (Mt ty chin

billion nine hundred forty-nine billion nine hundred forty-
million seven hundred and nine million eight hundred
seventy-nine  thousand  six and thirty-three thousand
hundred — and  sixty-four) eight hundred and nine)
shares shares

Vén diéu 24.274.756.810.000  VND | Vén diéu I& dw | 24.275.298.260.000  VND

& dw
kién sau khi phat
hanh cb phiéu tu
ngudn vén chi s&

hiru theo Nghi
Quyét 10
Estimate Charter
capital after
issuing plan under
Resolution No.
10

(Hai muoi bon nghin hai tram
bay muoi bon ty béy trdm ndm

muoi sau triéu tam tram muwoi

nghin déng Viét Nam)
24,274,756,810,000 VND
(Twenty four thousand {wo

billion seven hundred fifty six
million eight hundred and len
thousand Vietnamese dong)

hundred and seventy four

kién sau khi
phat hanh cb
phiéu tor ngudn
vbn cha so
hiru theo Nghij
Quyét 10
Estimate
Charter capital
after  Issuing
plan
Resolution No.
10

under

(Hai muoi bén nghin hai
trém bay muoi lam ty hai
trdm chin muwoi tam triéu hai
tram sau muoi nghin dong
Viét Nam)
275,298,260,000
( /Wemy four thousand two

.
VND

hundred and seventy five
billion two hundred and
ninety —eight  million  two

hundred and sixty thousand
Vietnamese dong)
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PIEU 2:  Céac ndi dung da duwoc phé duyét tai Nghi Quyét 79 ma khong dwoc stra doi, bé sung theo Nghi
quyét nay sé gitr nguyén hiéu lyc va tiép tuc cé gia tri thi hanh.

ARTICLES 2. This Resolution is arn integral part of Resolution 79. The contents approved in Resolution
No. 79 that are nol amended or supplemented under this Resolution will remain in effect and
valid.

PIEU 3:  HDQT théng nhéat trao quyén cho Téng Giam déc hodc ngwei dwoc Téng Giam déc Uy quyén
tién hanh cac thi tuc can thiét theo quy dinh clia phap luat dé& hoan thanh cac néi dung quy
dinh tai Biéu 1 ctia Nghi quyét nay.

ARTICLES 3. The BOD authorizes to the Chief Executive Officer of the Company or the person authorized
by the Chief Executive Officer of the Company to implement the necessary procedures 1o
complete the content mentioned in Article 1 of this Resolulion.

PIEU 4:  Céc thanh vién HDQT, Ban Tdng Giam déc, cac Phong/Ban va ca nhan lién quan chiu trach

nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLES 4. The BOD, Board of management, and related departments and people are required to
execute the tasks in accordance with this Resolution.

PIEU 5:  Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky va la mét phan khong thé tach roi cia Nghi Quyét
79.

ARTICLES 5. This Resolution shall be effective from the date of signing. This Resolution is an integral pait
of Resolution 79.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD

AN Ni THE BOARD
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